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Глава 5 Воодушевление. 

– Новый день готовит новые заботы, – пробормотал Джеймс, рассматривая список 

дел, ожидавших его сегодня. И первым среди них значилось отредактировать 

рекомендации по компьютерной системе студии «Двойное зет». 

Взяв с полки папку, озаглавленную «Студия двойное зет. Том 1», он открыл её и, 

найдя свой вчерашний листочек, начал безжалостно его править, оставляя заметки на 

полях. Вдоволь почиркав ни в чём не повинную бумагу, он открыл тот же самый документ 

на своем компьютере. 

Редактирование документа заняло почти целый час. Джеймс слышал, как медленно 

пробуждается офис по мере прихода сотрудников. Иногда он приподнимал ухо и 

прислушивался к этому многоголосому гомону, чтобы понять общее настроение 

коллектива. Коллективный дух был важен для него. «Счастливая команда – это 

мотивированная команда», нередко говорил он. 

Внеся необходимые изменения в документ, он сохранил его в базе данных на 

сервере, одновременно напечатав копию и себе, для подшивки в папку. 

Джеймс встал и широко зевнул; он и этой ночью видел сладостные сны, но не они 

стали причиной его недосыпания. За утро он просыпался пять или шесть раз, и каждый 

раз у него был тяжёлый груз на сердце. 

Выйдя из своего кабинета, он отправился в комнату отдыха, чтобы выпить немного 

крепкого кофе, надеясь, что это снимет заторможенность мыслей, наступившую после 

такого длительного набора текста. Проходя по коридору, он увидел, как Дуг вышел от 

бухгалтеров и, уже заходя в комнату, махнул ему рукой. Через пару секунд в комнату 

зашел и Дуг. 

– Я за кофе, а тебе чего налить? – спросил Джеймс. 

– Ну и мне налей того же, пока ты там, – пальцы Дуга праздно барабанили по 

стойке. 

– Без проблем, – отозвался Джеймс, доставая две чистые чашки из посудомоечной 

машины. 

– Я хотел тебе сказать раньше, Джим, но тут закрутился в делах. Келли очень 

понравились цветы, что ты ей послал. Она просто в восторге. 

– Рад это слышать, приятель. Тебе чего, сливки, сахар? – спросил Джеймс через 

плечо, размешивая сахар в своей кружке. 

– Брось пару ложечек и никаких сливок! – прозвучал категорический инструктаж 

Дуга. 

Джеймс так и сделал, забрав обе чашки, одну он вручил Дугу. 

– Ого! Джим, да ты дерьмово выглядишь. Ты похож на выжатый лимон. С тобой 

все нормально? 

– Да, все нормально, просто сегодня не выспался, вот и все, – отозвался Джеймс. 

– И сколько же ты спал? – Дуг продолжал допытываться. 

– Ну, часа четыре, правда, я так сплю уже дня три. А что, сильно заметно? 

Дуг не смог убрать взволнованные нотки из своей речи:  

– Кажется, ты не расслышал, когда я сравнил твой вид с дерьмом? 

– Это довольно расплывчатое описание, – Джеймс сделал глоток. 

– У тебя назначены на сегодня какие-то встречи? – неожиданно спросил Дуг. 

Джеймса удивил подобный вопрос. 

– На сегодня ничего нет. А почему тебя это волнует? 

– А потому, что ты сейчас пойдешь в свой кабинет, запрешь дверь и поспишь, хотя 

бы пару часов, на той кушетке, что ты никогда не используешь. В это время я буду 

отвечать на все твои звонки. И дай мне это! – сказал он, отбирая кофе у Джеймса и 

оправляя его вместе с чашкой в мойку. 

– Эй! – начал было возмущаться тот. 
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– Немедленно спать! – тон Дуга стал угрожающим. 

Джеймс почувствовал, как в нем закипает гнев на старого друга. Он было хотел 

сказать Дугу всё, что думает, что он давно уже не ребёнок, и что тот не может указывать 

ему, когда идти спать, но тут же понял, как глупо будут выглядеть все оправдания. 

Импульс гнева прошел, и Джеймс понял, что раз Дуг был так взволнован, то причина 

была не шуточная. 

Дуг заметил вспышку ярости в глазах товарища, но она, так же быстро, как и 

появилась, уступила место бесконечной усталости, вызвавшей такое беспокойство Дуга. 

– Хорошо, я постараюсь немного поспать, только не забудь разобрать мои 

распечатки. 

– Хорошо, договорились, – согласился Дуг. 

Дойдя назад в кабинет, Джеймс понял, что Дуг был прав – он стоял на ногах 

подобно новорожденному щенку, а глаза не хотели ни на чем фокусироваться. Он снова 

зевнул. Наверное, короткий сон и вправду не повредит, решил он. 

От двери комнаты отдыха Дуг наблюдал, как Джеймс зашел в свой кабинет и 

закрыл дверь. Забрав распечатки с сетевого принтера, Дуг вернулся к себе в офис и 

перенаправил все звонки Джеймса на себя. Рассортировав и уложив документы студии в 

офисный пакет, он написал в графе «отправитель» – «Джеймс Шепард», после чего 

бросил его в лоток для исходящих документов. 

Джеймс снял пиджак и повесил на спинку кресла, повернул жалюзи, чтобы солнце 

перестало освещать всю комнату. Выключая свет, он снова широко зевнул. Сон захватил 

Джеймса, едва его голова коснулась жесткой поверхности кабинетной кушетки. 
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Дуг взглянул на часы на стене и, поднимая трубку, отключил переадресацию. 

Один звонок. Два звонка. Три звонка, четыре звонка, пять… 

– Да? – раздался сонный ответ. 

Дуг усмехнулся и сказал:  

– Труба зовет, сэр. 

– И ты еще при этом и прикалываешься? Знаешь, кто ты после этого? 

– Я позвонил только для того, чтобы убедиться, что вы не проспите весь день, босс, 

– бодро ответил Дуг. 

– Который час? – спросил Джеймс. 

– Полпервого. Хочешь чего-нибудь пожевать? 

Джеймс удивленно моргнул. Неужели уже половина первого? Дуг позволил ему 

поспать почти четыре часа. В животе урчало от голода.  

– уг, дай мне пару минут прийти в себя. 

Дуг кивнул, как будто его было видно.  

– Хорошо, как будешь готов, заходи ко мне в кабинет. 

Джеймс открыл жалюзи и зажег свет. Морщась от двойного источника света, он 

надел рубаху и завязал галстук. В тот момент, когда он надевал пиджак, он понял, что 

совершенно не видел снов. «Спасибо, Дуг» – сказал он, почесывая голову. 

Дуг повез его на обед в итальянское бистро, расположенное где-то на другом краю 

города. Он был рад видеть, что Джеймс чувствует себя намного лучше и его глаза не 

налиты кровью, как сегодня с утра. Предоставленный сам себе, Джеймс работал «на 

износ» – совершенно не понимая, как это сказывается на его здоровье. 

Дуг выполнял строжайшее распоряжение Келли следить за Джеймсом и сообщать 

ей, если тот начнет действовать странно. Но Дуг решил, что не будет говорить ей о 

бессоннице, вызванной, вероятно, напряжением прошлых дней. 
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Так как они приехали уже после обеденного ажиотажа, то их сразу же усадили за 

стол возле фонтана во внутреннем дворике. Вода мирно журчала, и это придавало этому 

месту особое спокойствие. 

– Как я выгляжу теперь? – спросил Джим. 

– Намного лучше, Джим. Ты действительно напоминал выходца с того света. Я 

вообще в ужасе оттого, что ты в таком виде ехал сегодня на работу, – честно ответил Дуг. 

– Келли бы сильно переживала, если бы узнала об этом. 

– Я полагаю, что мы можем избавить её от этих переживаний? – поинтересовался 

Джеймс. 

Дуг кивнул.  

– Да, я не хочу расстраивать её ни по какому поводу. Не знаю почему, но она 

сильно переживает из-за тебя. Я этого не понимаю, – сказал он и взял меню. 

Джеймс посочувствовал другу.  

– Это, вероятно, потому что она и Бет были лучшими подругами. Я чувствую себя 

ужасно, увлекая Келли во все эти взлеты и падения моей жизни, – ответил он подавленно. 

– Джим, не вини себя, просто у Келли громадный материнский инстинкт, и уж коли 

у нас нет детей, то она растрачивает его на тебя и меня. 

– Но вы двое ведь еще не оставили надежду? Я имею в виду детей? – как мог 

вежливо поинтересовался Джеймс. 

Дуг кивнул.  

– Все ещё пытаемся. Доктора считают, что это все из-за разных наших видов. 

Говорят, нужно время для разных генетических комбинаций, возможно, одна из них и 

сработает. 

Джеймс улыбнулся.  

– Ну, ты же знаешь, как они говорят: Если сразу не получилось, то попытайтесь 

еще раз! 

Дуг тоже улыбнулся.  

– Не то, чтобы нам не нравилось пробовать, но иногда мне жалко, что эта 

правильная комбинация никак не выходит. 

– Только не останавливайтесь, и вы добьетесь своего, – подбодрил его Джеймс. 

– Я думаю, что это не худшая работа, – сказал Дуг с усмешкой и погрузился в 

чтение меню. 

Через несколько минут Джеймс не выдержал:  

– Готов заказывать? А то я голоден.  

Дуг кивнул, и Джеймс взмахом руки подозвал официанта. 
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– Сабрина, – позвал Марвин, просовываяся в двери её кабинета. – Зиг Заг зовет 

тебя, чтобы обсудить полученный сегодня факс. 

– Спасибо, Марвин, – сказала Сабрина через плечо. – Я сейчас подойду. 

Марвин вернулся в кабинет Зиг Заг.  

– Зиг, она придет через пару минут, только закончит с обложкой на последний 

проект. 

Зиг кивнула. Сабрина была талантливым исполнителем и смогла взять на себя 

большую часть работы, которую раньше приходилось отдавать сторонним фирмам. Она 

была прекрасным приобретением для студии «Двойное зет». 

Марвин подал Зиг лист графика производства. Бегло просмотрев его, Зиг Заг 

улыбнулась:  

– Если мы сохраним такой же темп производства, то, пожалуй, мы сможем 

выпустить в этом году ещё парочку фильмов сверх того, что планировали. 
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– За это ты должна благодарить своих актеров, они – прекрасная команда. Они 

вкалывают на всю катушку – не забывай об этом, когда будешь делить премию, – сказал 

Марвин, забирая лист из её рук. 

Зиг Заг согласилась:  

– Не беспокойся, я покажу, что ценю их. 

В этот момент пришла Сабрина и без дополнительного приглашения заняла одно из 

кресел, а Марвин ушел по своим делам. 

– Тебе чего-нибудь налить? – спросила Зиг Заг, отправляясь к холодильнику. 

– Пожалуйста, воды, если есть холодная, – ответила Сабрина. 

Прихватив пару бутылок холодной минералки, Зиг Заг села рядом с Сабриной. Они 

открыли свои бутылки и отхлебнули, прежде чем продолжить. 

– Сабрина, я получила те рекомендации, о которых говорила вчера. Мне надо, 

чтобы ты всего лишь оценила их, – она поднесла палец к губам, прося Сабрину немного 

подождать со своим ответом, поскольку она еще не договорила. – Подожди, пока я не 

закончу. Мне надо, чтобы ты высказала свое мнение о том, что находится в этом 

документе. Это ведь не слишком сложно? – она откинулась на спинку и усмехнулась. 

Сабрина сделала глоток, прежде чем ответить.  

– Я, конечно, постараюсь, но не забывай, что я не слишком-то сильна в РС. 

Зиг Заг улыбнулась, показав ей все свои зубы и непроизвольно заставив нутро 

Сабрины сжаться. Сабрина знала, что эту улыбку сделали профессиональные 

стоматологи. 

Зиг Заг, немного порывшись на своем столе, вручила всё ещё смотревшей с 

опаской Сабрине толстую пачку бумаги. 

– Расслабься, девочка, – успокоила её Зиг Заг. – Тут все подробно описано, даже я 

поняла почти все. Они тут рекомендуют модели и производителей. Тебе надо посмотреть 

в сети или еще где на то, сколько это стоит, и сверить с тем, что предлагают они. 

Сабрина кивнула, все ещё не вполне убежденная. 

– Я знаю, тут довольно много материала, чтобы успеть до утра в четверг, так что 

прикинь, сколько тебе надо времени – я ведь могу попросить Джеймса перезвонить мне 

уже после того, как ты со всем этим ознакомишься. 

Тем временем Зиг Заг наблюдала, как Сабрина быстро просматривает документ. 

После беглого знакомства Сабрина выглядела уже более уверено. 

– Видишь, что я тебе говорила? 

Сабрина взглянула на своего босса. 

– Я только не хочу неверно направить тебя, Зиг Заг. Некоторые из этих вещей стоят 

очень дорого. 

– Сабрина, хоть мне это и неприятно признавать, но я нуждаюсь в твоей помощи. 

Ты хоть в какой-то степени разбираешься в компьютерах, – Зиг Заг приостановилась. – 

Если ни ты, ни я не сможем разобраться в этом, то я просто не буду ничего покупать. 

Сабрина, припомнив некоторые моменты вчерашнего обсуждения, сказала с 

хитрецой:  

– Я думаю, что если нам будет что-то не ясно, то мы спокойно можем пригласить 

Джеймса сюда и вместе с ним пройтись по этим непоняткам. 

Зиг Заг подняла голову и в течение нескольких долгих секунд смотрела на 

Сабрину.  

– Ты что же, пытаешься свести меня с ним в одном месте? – наконец, спросила она, 

почти не сомневаясь в том, какой бы получила ответ от Сабрины, если бы та надумала 

ответить честно. 

Сабрина же в ответ только улыбалась, потягивая свою воду. 
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В половине десятого Джеймс сидел на крыльце, и в голове у него была зияющая 

пустота. 

Что такое творится с ним? Он думал, что этот сон оставит его самостоятельно, но 

он повторялся снова и снова. 

Сон был всегда один и тот же. Они с Бет смеются, празднуя день рождения. Его 

что-то отвлекает и он на секунду оборачивается, а когда смотрит на то место, где Бет 

только что была, то не находит её. Каждый раз он обыскивает весь дом, но её нет нигде. В 

полном отчаянии он выбегает наружу и видит группу людей, стоящих к нему спиной. 

Когда он подходит, то они замечают его и раздвигаются, давая дорогу. Когда он видит то 

вокруг чего они стоят, то его кровь стынет в жилах. «Бет Шепард, любимая жена» – 

выбито на могильном камне. Он умоляет хоть кого-то сказать ему, что произошло, но все 

только печально смотрят на него и качают головой. И в этот момент он просыпается, а его 

сердце молотится в груди как отбойный молоток. 

Он свел колени и положил на них голову, задаваясь вопросом «к чему бы это всё?» 

Неужели Келли права и он живет одним лишь прошлым, боясь начать жить в 

настоящем? 

«И причем тут Зиг Заг?» – думал он. – «Какова её роль во всем этом? Дуг и Келли 

утверждают, что у меня возникло к ней влечение, но, черт возьми, почему я сам ничего не 

чувствую, если они видят это так явственно?» 

Он вспомнил вечер прошлой пятницы и то, как она смотрела на него и как 

говорила. Он вспомнил её смех, и это как-то сразу заставило почувствовать себя легче. «А 

ещё у нее голубые глаза» – сказал он себе, неожиданно припомнив эту деталь. 

Он покачал головой. «Прекрати молоть чепуху, приятель. У Зиг Заг огромный 

выбор мужчин. И женщин. С какой стати ей интересоваться тобой?» 

Он встал и зашел внутрь дома. В кабинете из нижнего правого ящика стола он 

извлек бутылку и, взяв на кухне стакан, плеснул в него на три пальца коричневой жижи. 

Взглянув на просвет на игру янтарных искр в толще жидкости, он удвоил её количество. 

Сидя на кухонной табуретке и закинув ноги на стол, он думал: «Так или иначе, 

сегодня ночью я высплюсь». 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


